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Диссертация Д В . Пономаревой представляет собой первый опыт системного 
рассмотрения п о р т и к и  пьесы Булгакова (третьей редакции) в к'онтексге русского 
мифа о Дон К их отс. Справедливо замечая, что для русской культуры Дон Кихот 

иоч ;о большее, чем прос i'o один in литературных персонажей, и прямо свячан с 
■Дфайне важно;! ил пашей cipanu проблемой самоидептпфикацип» (с.З 
ант орефера i а), ¡несер /ап i . даже иселе ч у я  «частные» вопросы подписи, не теряем 
п ■; вида большой! европейский и русский культурный контекст, ч го придает' 
иселе юванпю необходимую пропну и убедительность.

Диссертация имеет четкую и продуманную структуру, в полной мере 
еоответству ю щ у ю  до] нке исследования. В первой главе «Диалог Дон Кихота с 
миром «дпугпх» в 11 весе М.Булгакова "Дон Кихот” » булгаковский персонаж 
расомат ривает ся череч причм\ иных оптологических и мировоччренческих 
почицпп, нредслав.теппь: \ системой «двойников» героя - С'анчо 1 Jan сой и 
V \ i л с w;! о м К л р | \ : с к о. Именно в днадсле со ctdíímh идвойниками» и. рачумеетея. 
сервап'тееовским «прото типом» выявляются типологические черты героя 
Булгакова. Очень шпереспы глубокие чамечания Д. В. 1 1оно.маревой о 
иротпвопосшвлеппи смеха (С'анчо llanca) и стыда (Сап со и Карраско) как двух 
. т рат ei nil. дву л типах реакнпй человека, помогающих воссоединить 
> ра юрванп . ю >> :e¡í ч i i л ¡ re. ¡ ы  юс ; ь.

Во второй: : л а !?е исследуется собственно ноттпка иьесы «Дон Кихот»: 
своеобрачие хропотпа ( в •цшмоиропикповенис бы то во го и бьппйпого хронотопа), 
специфика булгаковского понимания кариаваличации. жанровая природа. 
Лналп шр\ я функции драма i ическо! о, трагического и комического начал, 
оо.'-ачуюпиi\ в ¡сксте Ьулгакова сложное диалектическое целое, диссертант 
приходи i к выводу: жанр «Дон knxoia» можно определить как «романтическую 
драм> самолсушест в:¡сипя» (с. 15 автореферата).

i реп,я глава целиком посвящена русскому мифу о Дон Кихоте, в котором 
автор диссертации выделяет класспческу ю (рачдел 1) н неклассичеекую (рачдел 2 ) 

i радицпп. в напряженный дпалчн с которыми вступает пьеса Булгакова. 
Обращаясь i\4 > все л п.пюодее ¡ывестным «донкихотам» русской лит ера i \ ры. 
сосшвляющим внуши ¡e ib'ivro пара,ди м\ обрачов. имеющих отношение к 
Р>секому лоп,-.л\от с : i<\ ( 1 у ргепев. i [учикш-.. Достоевский. Мережковский, 
еолшуб,  Ьлок. Вяч Иванов), диссертант делает оригинальные выводы об их 
«лчли \юо ¡'ношениях». Однако, на наш вчгляд. рачделы трет ьей главы, названные 
дшсертан том О 1аоодпровнпнс классической традиции...» и «11ародирование



-V

неклассической традиции...», представляют эти взаимоотношения - и вполне 
справедливо - гораздо более сложными и интересными, чем пародирование. 
Скорее это трансформация, интерпретация, «переакцентуация», о которой часто 
говорит диссертант, с элементами травестии, но не пародирование как таковое. 
Во всяком случае, содержание третьей главы, представленное в автореферате, 
собственно пародирования как авторской стратегии не подтверждает. Почему 
диссертант все же считает диалогические отношения с текстами Тургенева, 
Пушкина, Сологуба и др. пародированием?

Необходимо отметить, что заданный нами вопрос не имеет характера 
замечания, но является скорее приглашением к научному диалогу. Научное 
исследование, предпринятое Д.В. Пономаревой, свидетельствует о серьезной 
проделанной диссертантом работе и прекрасном знании материала, причем 
довольно объемного. Основные положения и содержание диссертационного 
исследования в достаточной мере отражены в публикациях, из которых шесть - в 
ведущих рецензируемых научных журналах из перечня ВА К . Цель работы 
можно считать достигнутой, задачи, поставленные диссертантом, - решенными.

Насколько можно судить но автореферату, диссертация Д.В. Пономаревой - 
исследование интересное и перспективное. Исходя из всего, сказанного выше, 
можно сделать вывод: диссертация представляет собой научно­
квалификационную работу, которая соответствует критериям, установленным 
Положением о присуждении ученых степеней, утвержденным Постановлением 
Правительства Российской Федерации о порядке присуждения ученых степеней 
от 24 сентября 2013 г. №  842., а ее автор заслуживает присуждения ученой 
степени кандидата филологических наук по специальности 10.01.01 - русская 
литература.
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